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CydacHa ykpaiHCbKa JIIHTBOTIEPCOHOJIOTisI, OCHOBH $IKO1 3a-
knazeHi nepenosciMm y mpamsax C.5. €pmonenko, JI.I. Manbko,
H.M. Comnory0, JI.O. CraBuibkoi, aKTHBHO JTOCTIKY€E ILTHH
CIEKTp BaroMux mpoOmem. 3-moMix HalimocyTHimux ii nude-
PEHLIHHNX 03HaK MOKHA BHOKPEMHUTH IIOHAKHTIEpIlIe TPUHAWMHI
NIB1:

1. AxTyamizanist mpaup, SKi y3arajibHIOIOTh TEOPETUYHI 3100y T-
KM MOBO3HABIIIB Yy Il IAPWHI ¥ Ti, MO CTOCYIOTHCSI METOOJIOTIT
Ta MOHATTEBO-KaTEropiiiHoro BUMipy Takux pociimxkens (A.I1. 3a-
raitko [3armitko 2017], T.A. Kocmena [Kocmema 2006, 2012],
JL.B. Crpyranenus [Crpyraneus 2012] ta in.).

2. PosmmpenHs criekTpy A0CTiTHUIBKAX IHTEPECiB yUEHHUX Pi3-
HUMH (QYHKIIOHAIEHUMH cepamMH camopeanizaiii MOBHHX 0CO-
OHMCTOCTEH 1 BUXiJT 32 MEXI1 3BUMHOTO U TPATUIIITHOTO XYI0KHBOTO
MoOBoTpocTopy (Oe3nepedHo — 3aBkau BaKIMBOTO i HEBUUEPHOTO
JUI TiHTBOTIEpCOHONOra). M1eThes HacaMIepes mpo CTHIT — HayKo-
Buii (B.A. bopucos [bopucos 2014], A.I1. Pomanuenko [Pomanuen-
ko 2019]) Ta emicronsipuuii (C.K. borgan, T.M. Tapactok [bornas,
Tapactok 2021], T.A. Kocmena [Kocmena 2006, 2012], B.A. ITamim
[[Mamimr 2022]) i moHa#i0inbIe — MyONiUCTHYHUH, /IO SKOTO 3Bep-
HEHa 0COOJIMBO YacTOTHA yBara cyyacHux MoBo3HasiiB (H.B. [le-
penuyk [epenuyk 2014], B.®. 3aropoanosa [3aropognosa 2017],
C.A. Pomantok [Pomantok 2015], H.O. Creonuna [Crebmuna 2019]
Ta iH.). MeHIIoW Miporo, aje BCE XK TaKU 3aKTyali30BaHUHN Yy Cy-
YaCHOMY HAayKOBOMY AMCKYPCi H peNiriiHUN CTHIBOBUH Pi3HOBHUI
(O. I'ynuk, O. Jlepuenxo [['ynuk, JleBuenko 2024a, 20246], V. Jlo-
oocesuu [[loboceruu 2016], I'M. [santopa, .M. Konecuuk [/s-
mopa, Komecuux 2020], O.1. Ierpummna [Iletpummuna 2014],
[.J. ®apion [Papion 2007]). I mo BKpail BXXJIMBO — MOsIBa Mpailb
npo cnenniky MoBH yKpaiHchbkux AianexToHociiB (K.. [myxos-
ueBa [[myxoBuesa 2014]).

3. Buxiz 3a Mexi BIacHe MOBO3HABUMX CTYJIH, IO Iepeaoavyae
OCMHUCIICHHS TIPOOJIEMH 1HMBITyaIbHO-CTHIIOBUX JIOMIHAHT MOB-
HOT 0COOMCTOCTI B IMOEIHAHHI 3 IHIIUMU HAYKOBUMH TaTy3sMH. 30-
Kpema, Le mpami Ha MeXi MOBO3HABCTBA i TICHXOJIOTil, MOBO3HAB-
CTBa i JiTepaTypo3HaBcTBa, MoBo3HaBcTBa i eTHoorii (T.A. Koc-
mena, H.B. [Tlignyona, T.®. Ocinosa [Kocmena, [Tignyona, Ocinosa
2015], B.A. amim [[Tamim 2022]).
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OnHuM i3 BaroMux i MepCrHeKTHBHUX BEKTOPIB Takoi JOCHiJ-
HUIIBKOI CIiBIIpalli, OYEBHIHO, MA€ CTATH 3BEPHEHHs JIiHTBOIEP-
COHOJIOTI 1 10 Haj0aHb YKpPalHCHKOI TEKCTOJIOTI, SKa, SIK BiIOMO,
HIOHaWTIepIIe 30cepe/KY€E yBary Ha TMOIIyKax i BiITBOpPEHHI mep-
IIOTEKCTY Ta BCTAHOBJICHHI MOTO aBTeHTWYHOCTI. [lepmii cipoou
TAKOTO BUBYCHHS XYJOKHIX TEKCTiB 3HaxoauMo B mpausix b.O. Ko-
BajieHka [Kosanenko 2017]. [IpuHariqHo 3aKIEHTYEMO TaKOX J0-
KOHEUHY NOTpeOy PO3LIMPEHHS B TaKUX JOCHTIHKEHHSIX 3BUYHOTO
peecTpy JKepenbHOi 0a3u, He 0OMEKYIOYH HOTO TIIbKH TEKCTAMH
KpPacHOTO MUCbMEHCTBA. AJie i TyT JJIsl IIHTBOIIEPCOHOJIOTA € 11T
HHU3Ka HEBHUPILICHUX MPOOJEeM, sIKi MOTPeOyIOTh SIKHAWIIBHIIIOTO
BUBUCHH.

[TprunHM Takoro BKpait He0OXiAHOTO BUKOPUCTAHHS 300y TKIB
TEKCTOJIOTIB yOa4aeMo B:

1. IToTpebi mizHaHHA IHAMBITYaTbHOTO CTUIIIO Yepe3 OPiBHSH-
HSl TEKCTIB CyYacHHX BHJaHb (MepeayciM — YKpaiHChKO1 KIIACHKH)
3 YUCTOBMMH W YOPHOBHMH aBTOTpadaMu, NPIKUTTEBUMH BHIaH-
HSIMH, 100 YMOKIIMBHUTH IMOIIYK 1 BCTaHOBICHHS (1 SIK HACHIIOK —
JIOCTOBIPHICTh JIIHTBOTIEPCOHOJIOTIHHOTO JOCHI/DKCHHSI) BJIacHE
ABTOPCBKOTO TEKCTY, @ HE 3pearoBaHoOTo Yu LEH3YPOBaHOTO. 3po-
3yMiJIO, 1[0 MOXMOOK 1 TYT HE YHHKHYTH 3 OTJISIY Ha YHCJICHHI Tie-
PELIKOIN 1 TIepecTOpOry: MiABOAHI prudu BiTHOCHOT BUYEPITHOCTI
caMoro Mmi3HaHHS 1 ependavyBaHy 4acTKy NEeBHOI Cy0’ €KTUBHOCTI
TaKuX CTyIill. A TOMY B I[bOMY KOHTEKCTI JIOTIYHO BHHHUKA€E Lia
HHU3Ka 3anuTaHb. HazBemo Kkinbka HaimocyTHimmx: 1. Ik BU3Ha-
YUTHU Ty MEXKY, 1€ TIOUMHAE HIBETIOBATUCS / 3HUKATH BIaCHE aBTOP-
cpke? 2. Slkum Mae OyTH anropuT™ (200 KU BUKOPHCTATH 3 YKe
HasIBHUX) JUTSA T13HAHHS TEKCTOBHMX 3MiH 1 BTpydYaHb y MEpIIOTBIp,
KOTPI 3A1HCHUB CaM aBToD, a SIKi HaJie:KaTh — IHITUM 0COOUCTOCTAM
(ropekTopaM-penakTopam-ueH3opam)? | un 3araniom MOXIIUBI i pe-
3yJABTaTUBHI TaKi TOCIIPKESHHS?

2. JlochimKeHH1 YMCIeHHNX TEKCTOBHUX 3MiH Y IEH3YpPOBaHHX /
3peJaroBaHuX TBOpax IMEpiofy TOTaNiTapHOI CHCTEMH. 3ragaidiMo
Xxo4a O KiJbKa KJIACHYHHX, YK€ CTEPEOTUITHHX MPHUKIAIIB, SK-OT:
TpaHchopMalio «rannu Innuy» B «Hiycny [nny» y Binomii moesii
[MaBma Tuumnu, Cocropunoro «/ niwoe s moodi oo Illemnopu, 60
Y MeHe wimanie He 0yn0» HA «...00 2pOMAMU 6 NONAX 3a2YN0»
Ta COTHI iHIINX CIIOTBOPEHHUX KOHTEKCTIB, 1 HE TUTBKU B XYJOXKHIX
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TBOpax. OuH i3 «yI00JeHNX» TPUIHOMIB IHOTO Miepiogy XX CT. —
YHHKHEHHSI HeOa)XaHUX 3MICTOBUX CETMEHTIB TEKCTY 3aBISKH 0CO-
OnrBOMY (HETpaJWIiTHOMY) BUKOPUCTAHHIO IPUHOMY YMOBUAHHS,
SIKMH 3/1€0UIBIIOT0 YMOXKIIMBITIOE BUJTYYCHHS 17ICONOTIUHO «IIIKiJI-
JIMBHX» CIIiB / CIIOBOCIIONyYeHb / TEKCTOBUX (hparMeHTIB (iHOAI —
minux TekcTiB). Tak, ckaxximo, y 20-romoBomy BuaanHi Jleci Ykpain-
KA TOJi miykatu racio «llle ne emepna Yipainal», mo nepenye
3BepTajibHIl QopMymi B KopecmoHzaeHMii 10 Opara Muxaiina Ko-
cauda (8—10 rpynus 1889 p., Kononsxue) (VJI-1), sika, K CIyIIHO
CTBEPIKYE B MEPEAMOBI JI0 BCi€l EMICTONSPIi B Cy4acHOMY aKaje-
MiuHOMY BHJaHHi ii TBopiB B.I1. AreeBa, € BUSBOM «yKpaiHCHKOTO
KYJIBTYPHOTO CIIPOTHBY»: «Jly’ke 3HaUyIIUM CIOKETOM CTalla B LIUX
JMCTaxX 1CTOpist YKPaiHCBKOTO KyJIBTYpHOTO CIIPOTHBY UM, 1HAKIIE
Ka)XKy4d, KyJbTYpHHLTBA SIK Jep)KaBHUIBKOI misuibHOCTI Crapoi
I'pomanu Ta Ilnesau. PeBisyroun HapoTHHUIBKi, YKpaiHOQIIBCHKI
KOHIenwii “0aTbKiB”, skpa3 renepauis Jleci Ykpainku nepectae
OTOTOXKHIOBATH TOHATTS Hapoay W Hamii. [Ipo HacTpoi TomimHbBOT
“mononoi YkpaiHu” CBiTUMTH Xo4a O IIMpOCEpIHO-paAicHUH Ta-
cax i3 mucra 10 Marepi: “Buopa Mu 3 KHaKHOIO Oy Ha KOHIEPTi B
M0JIb3Y YOPHOTOPIIB, AyKe rapHuii KOHLEpT OyB. MenpbaeB criBaB
“Terpmanu”, “Onecto”, “Jlomuk”, xop cmiBaB “l'eil He AuByHTE”,
cniBauka CHapckas (Hamra BoluHsYKa) — “Hom, YoM 4opHOOpPOB”,
a B camomy KiHLi xop yTsB “Cpnuja cBoboxna” (“Ille He BMepna
VYkpaina”). JluBHO OyIlio 4yTH CIO MEJOJIi0 B KOHIEpTi! MU 3 KHaK-
HOIO PYKH OI0HJIH, TUIeCKatoun» (3po3ymino, 10 KpaMoJbHY 3raj-
Ky mipo “lLlle He BMepa...” 3 paJITHCHKOTO “aKaJeMiuHOTO” BHJIAHHS
BUJIYYMIIH, & LIEH3ypPOBaHE PEUCHHS BUIABAIOCS SIKUIMOCH HAaIMIpy
ex3aibpToBaHuM). Tak cnpuiimana CBif HalllOHAJTBHWUH TiMH IeHe-
parisi, sKa i cmpomorvacs BiIpoIuTH AEpKaBy, Iie SKpa3 i3 IbOTO
KOJIa BUHIIUIO YMMaio MPOBIAHUX AisiuiB YipaiHcbkoi HapomHoi
PecniyOmiku (YJIIT XI: 40). OcoOnuBo TparidyHa «JI0Jsl JHCTIBY»
Jleci Ykpainku (B.B. CaBuyk [CaBuyk 2011]) no «HeOmaroHamiii-
HUX» ajpecariB, 30kpema 10 Muxaiina Kpusunioka i ®emikca
BosxoBChKOTO, y SIKUX 3/I€OUTBIIOTO 1 HASTHCS PO BAXKIIUBI TUTAH-
HS HaIlliOHAJILHOTO BU3BOJICHHS YKPATHIIIB 1, 30KpeMa, eKCIITIKOBa-
HO Jy’XKe CIYLIHE TBEPIKECHHS aJpecaHTKH Mpo Te, 110 JBa HAPOAU
(yxpaiHui i pocisiHn) — cyciau, aje ax Hisik He Oparu: «/lopa cmamu
HA MOUKY, wjo “Opamui Hapoou™ npocmo cyciou, 36 's3awi, npasoa,
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OOHUM SIPMOM, aJie 8 IPYHMI Piuul 306CIM He MAIOMb [0 eHMUYHUX [H-
mepecie, i uepe3 me im Kpauje UCMynamu xo4 nopy, aie KOJICHOMY
HA C8010 PYKY, HEe MIUAIOUUCH 00 CYCIOCLKOL 6HYMPIHbOL noaimu-
ku”. Axe nam oino, wo “Uckpa” ceapumocs 3 *“Pes[onoyuonnoti]
Pocclueii] ’? ne nawe 0ino ix mupumu, noKu 0HU HAC He GUOPa-
U Ha mpemelcoKux cyooig. Yomy, eracme, MaemMo Mupumu mu,
VKpainyi, a He noaKu, He scudu i m. 0.7 Ham easicrno, sik mi 00uosi
(wu bacamo) pakyii 6ioHOCsIMbCS 00 HAC, 00 HAWLOL CNpasu, i 8i0-
NOGIOHO MOMY MU MYCUMO PIlUUMU, 3 KUM HAM OUMUCH, d 3 KUM
MUPUMUCH, Ma Ul MO MA€E NPAKIMUYHE 3HAYIHHS MITbKO MOOJI, KOu
MU CamMul 3aA8IAEMO CBOE ICHYBAHMSA SKOIOCL POOOMOIO | 8NIUBOM,
unaxwe Oyoe: cepounacy 6aba Ha mope, a Mope nNpo me U He 3HAB»
(mo M.B. Kpusunioka, 3 6epesnst 1903 p., Can-Pemo) (YJIIT XIII:
215-216) (nani, MOKJIMKAKYUCHh HA JIMCTOBHI TEKCTH B I[bOMY BH-
JlaHHi, y Iy)KKax 3a3Ha4aTUMEMO TUIBKH ajpecara, Jary i micue ix
HanucanHs). [IpuBeprae yBary BapiaHTHICTh HaITUCAHHS JABOX CIIiB
i3 mporo (parmenta B «xkoMopiBcbkomy» (YJI-1, YJI-2, VII-3) Bu-
nanHi emicroispii Jleci YkpaiHku: 3amMicTh 36 s3ani HIKCyeEMO Tam
36A3aHI, 3aMICTh iCHY6anHs — icmHyeanns. OYEBUIHO, LI W 1HII
3MIHM B YOTHPHAALSATUTOMOBOMY BHJIaHHI CIIPHUMHECHI Hacamiie-
pen cnpoOoto anantysaTu TekcTH Jleci Ykpainku 10 cyyacHUX Tpa-
BONKMCHUX HOPM. HacKiIbKY 11e IONUIBLHO B aKaJIEMIYHOMY BHJIaHHI
TEKCTIB KJIACUYHOI JITepaTypu — MUTaHHS JUCKYCiiHE.

JHeranbHuil aHami3 yciX OCHOBHUX TEKCTOBHX BHIIPABIICHB 1
BUIy4YeHb y 20-ToMoBOMY 310panHi TBopiB Jleci Ykpainku npea-
craBieHo B npaisix [.I. Appaxosa [Aspaxos 2007], JI.IT. Mipou-
Hu4eHko [Mipomnauuenko 2001, 2013] ta B.A. CaBuyk [CaBuyk
2011]. Ak 3a3nauana JI.II. Mipomauuenko, Jlecs Ykpainka, 3a
criomunamu Knumenra KBiTkH, «Halexajia g0 TOrO IMOKOJIHHS
MMChMEHHUKIB, sIKe “HE Majo MOMOYi aHi CJIOBapiB, aHi rpaMa-
TUK”, IPOTE HIXTO 3 HUX “HE MOCMIB BUCTYNaTH 3 “pO3TPiMaHOI0

2% ¢

1 HeoOpoOIeHo10 MOBOIO”. Y “HeBHUPOOIEHOCTI (opMH”’, “HEMOXK-
TUBid HepbanocTi”, “Maci BETMKOPYCU3MIB” Y TBOpaxX Cy4acHHUKIB
MMChMEHHUII BOayaia JIHOIII i HEeropary J0 PiJIHOTO CIIOBa)»
[uuT. 3a: Mipomaunuenko 2013: 14]. A Tomy, sik 6auumo 3 py-
KOMMCHUX aBTorpadis, BoHa 6araro yBaru MpHUALISIIA MOIIYKOBI
HaANIOPEUHIIIOro CJIOBa W PETEeNIbHO pelaryBalla BIAcHI TEKCTH,

nepm HiK HaIiclaaTd iX BUAABISIM, CKPYIYJIbO3HO «BUIJIAKYyBa-
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na» kokeH TBip (JlecuH TepmiH), a Mi3HilIEe QyXe MUIbHYBaia
JOTPUMAaHHS ii aBTOPCHKHX MOOaXaHb y JPYKOBAaHMX BapiaHTax,
a 32 YMOB pEIaKTOPCHKUX HEY3TOUKCHUX BTPY4aHb OONICHO Tie-
pexkuBana ix. ¥ mucti go H.K. KuGanpunu (24 xBitHs 1910 p.,
XeryaH) BoHa 3 TIPKOTOIO KOHCTaTyBama: «Aodace, nanp[ukiad],
“Bicmnuk” ece ‘“‘eupobnse” ¢hopmy moix gipuiosanux meopis,
Xoua s GUPA3HO NPOCUNA “TUUUMU MOI ePIXU HA MOIM CYMIHHI ",
BUPOOISIE CMAPAHHO — AJC 00 NOGHOL PYIHU PO3MIDY... U0 NOPO-
oume?! Taoswc nam niamamos — “‘cxauu, epajice, AK Nau Kaxjice, Ha
me 6in 6acamuit!” Ilooymaecw: xymrxo 30 nim 6yoe, sk s enepuie
83571 nNepo 8 pyKu 0Jisl 6ipuiie (npasoa, s 11020 MpPoxXu 3apami 63s-
na), a merne éce we ‘“‘sunpasisioms’”’ (om i mama ¢ “Plionomy]
Kp[ai]” mpoxu “sunpasuna’) — aubowns, 1 max i nompy ‘“‘mono-
0010 nucvmennuyero”’, wo 6e3 pedakmopcokoi ¢epynu He cyoHa
KPOKY cmynumu. Ane, npasoy Kajicyuu, meHi gice mozo “3abaea-
mo” — oye, 1boHb, 6y0y ¢ Kuesi, sepmaroyucy 0000my: mam s
BUCTIOBII0 C68010 OYMKY pedakmopam en forme définitive (6 ocma-
mouHil opmi (pany.)), mosice-maxu, Hapewmi, ce ix xou mpo-
Xu nepexonac». BrnacHe oTe «KaJiTBO TEKCTiB» W «CIOHYKAJIO
MUCHMEHHUIIIO J10 A0aWIuBImIOro 30epiranHs aBrorpadis, CBOro
“HernoICcOBaHOIo NMHUChMa’: BOHA TepeaBajia pyKOIUcH “Ha CXOB”
10 pyk cectpu Onbru uu 1o 3apsiay 60iomiorekn HaykoBoro ToBa-
puctBa imeni llleByenka y JIbBOBI 3 NMpOXaHHSIM HE BiJIMOBUTH
OpUUAHATH i1 aBTorpadu “B JEMO3UT 3 TUM, 100 5 a00 TOH, KOMY
g T€ Iopydy, Mir iX ofep:kaTu Ha3ax B pasi moTpedu’”™» [Mipomu-
gyenko 2013: 15]. OcobnuBo Bpaxanu Jlecto YkpaiHKy BTpy4aHHs
B 1l «aBTEHTHYHY (OHETHKY», a TOMY BOHA MOCIiJJOBHO HaMara-
Jacst BiICTOIOBATH TOJIOC )KUBOTO MOBIICHHS 1 TIparuyiia BOeperTu
HOro BiJl 3HIBENIOBAHHS, «Biq4yBaloun (Ha piBHI MiJCBiAOMOCTI,
K OyBa€ y TeHiaJlbHMX MHCbMEHHUWKIB) BHYTPIIIHI 3aKOHU pif-
HO{ MOBH, 0COOIHMBOCTI ii MUOUHHOI cTpYKTYypn» [MipomHn4eH-
ko 2013: 21]. A TOoMy aJis mi3HAHHS 11 iHIUBIYyaJEHOTO CTHUITFO
(i KO’)KHOTO aBTOpa) BKpail HEOOXiJAHE CHCTEMHE BHUBUCHHS PYKO-
MUCHOT CHaJALIHHH.

JloridHo ¥ 3aKOHOMIPHO MOCTA€E 3alUTAHHS: SKIIO BUJABII CBi-
JOMO BHOCHIH (i toTernep — BHOCSTH) BUMNpaBieHHs y rpadodo-
HETUYHIH, JTeKCUUHiH, MOP(HOIOTiuHIM KaHBiI XyJO)KHBOTO TEKCTY,
KOPHUTYIOTh HAalHMCaHHs CJiB, 3MIiHIOIOTh MYHKTYalllMHUN Maito-

KyAbTypa caoBa Ne101’ 2024



94 BOTAAH CsiTtAaHa

HOK, Y Ma€ MpaBo JIHIBONEPCOHOJIOT, BUBYAIOUYH iA10CTHIIL TOTO
YH TOTO aBTOpPa 3a TAKMMHU BUAAHHSIMH, CTBEPAXKYBaTH, IO JAOCIi-
JDKEHO BJIaCHE MEPBUHHMI, aBTOPCHKHI TEKCT, a HE OWH 13 HOTo
BapiaHTIB (3ayBakMO: 3 OIVISIY Ha Pi3HI MEPEAyMOBH TaKUX 3MiH
iX 00CST y KO)KHOMY KOHKPETHOMY BHIIQJIKy Oyrie, 103a CyMHIBOM,
pi3Hmii)?

e 6inpe mpoOieM BUHUKAE IIOJ0 MTPABOMIPHOCTI Cy4acHOT
aJlanTarii YMCICHHUX J{IaJICKTHUX SJIEMEHTIB Y HOBITHIX BHJIAHHSX
TEKCTIB, 30KpeMa XyIOKHiX Ta emictonsipaux. Haragaemo xoua 6
BIIOMUH TNPHUKIAJ Cy4acHOro iX BiATBOPEHHS B MepIliid moesii
Jleci Ykpainku — «Hanis» (30epexxeHuil, sk BiIOMO, TUIBKH aB-
Torpad mpOro Bipiia, HamucaHWW pykoro ii Opara, Muxaiina):
Hi ooni, ni eoni y mene nema, / 3ocmanacs minoko Haois oona: /
Haois eepnymucs we pas na Brpainy, / loensanyms iwe pas na pio-
Hy kpainy, / loanisnyms iuge pas na cunii [{ninpo, /— Tam scumu uu
emepmu, meHi 6ce 00Ho, / [locnsanyms iwe pasz Ha cmen, mo2uixu, /
Bocmanue seadamu nankui' 2adxu ... / Hi 0oni, i éoni y mene nema, /
3ocmanacs minoko nadis oona (YJII1 V: 90).

VY mpumiTii 10 1pOro TeKeTy 3a HomepoMm 107 (Tom 5), 30Kkpe-
Ma, Ha CTOpiHKax 579-580 unTaeMo Taki KOMEHTapi: « ABTOrpad HEe
30epircs. / B pykomuci 36ipku “Ha kpunax micens” (1. @. 2. Og.
30. 747. c. 27) e aBropu3opaHna kormist M. Kocaua 3 naroro: “Jlyipk
1880”. OgHak 3rooM JaTy Oyiio 3aKpeciieHO i i1 HeF0 HEeBiJIOMOIO
pykoto HammcaHo: “Jlecst Ykpainka”. / JlaTyeTbesi 3a aBTOpU30Ba-
Hoto Kormiero» (5: 579) 1 nani: «Ilomaetsces 3a 30ipkoro “Ha kpumax
micerp” 1904 p. (c. 5). Crpodiuny po3OMBKY Bipila BiTHOBJICHO 32
aBTOPU30BaHOIO Komi€lo. / B aBropusoBaniii komii: “Tam xuTH, un
BMEpTH, MeHi Bce i1H0™; / Y 30ipmi 1893 p.: “Tam xkwutu, 4i BMepTH,
MeHI1 Bce TIHO™».

VY npomy moBHOMY akajemMiuHomy 3i06panHi TBopiB Jleci Ykpain-
Kd, SIK 0a4nMO, YM HE BIEpIIe Hamla 3aXiJHOTOJIChKa JIeKCeMa
minpKo HaApelITi Mae BIIAaCHE aBTOPCbKE HamucaHHA. BomHowac
O3Ha4YCHHSI {0Ha YOMYCh BiATBOPEHO CTEPEOTHUIIHO, SIK B YCiX IMO-
nepenHiX BUJIAHHAX (IMB. TUTOBaHU BuUILE TeKCT). o yecTi 1poro
BujaHHs: Tekcrtam Jleci YkpaiHku maibke MOCIIZOBHO TOBEpHE-
HO (oHeTHKo-rpadiuHe 00IMYUs MepuoTBopiB (i3 yciMa 3BUYHH-
MU JUIs 11 ITI0NEKTY yi, 3a62cOi, 8eCHAHUL, MOIOOUL, 1 HE TUIBKH),
Ha 30epe’KeHH] SKOr0 HEOIHOPAa30BO aKICHTyBalla cama aBTOpKa:
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«7) Crisye ui nexatl max i 6yde, 60 00 HbO20 MU 36UKU, MAKA 8 HAC
sumosa <...> 9) <...> Hnwuii nexail medxc max 30CmMacmvcsay, —
nucana éona leanosi @pankosi, comyrwyu 00 OpyKy nepuiy 30ipKy
Il HACMIUHO NPOCAYU 3ATUWUMU HANUCAHHA YINoI HU3KU Clig Oe3
sminy (26 Tpaas 1892 p., Komomsokue).

Bomnouwac (3a111 00’ €KTUBHOCTI) TpeOa BU3HATH, 1110 HABITH TI0-
OiKHe 3iCTaBIEHHs Pi3HUX Cy4acHMX BHIaHb TeKcTiB Jleci Ykpain-
KH HEPIJIKO BUKJIMKA€ HEMOOIWHOKI 3allMTaHHS Ta CYMHIBU MO0
MIEPBUHHOTO HAIIMCAHHS TOT'O YU TOTO CJIOBA.

OTxe, OTHUM 13 HalIepIIuX KPOKiB 70 00’ €KTUBHOCTI Mi3HAH-
Hsl peaJIbHUX 1HJUBITyalIbHO-CTHIILOBUX O3HAK KOXKHOTO aBTOpPa,
OUYEBH/IHO, MA€ CIIYT'YBaTH 3aJyUeHHs 70 JPKePEIbHOI Oa3u J0CTi-
JDKeHb aBTOoTpadiB, Xoua O YHCTOBHX. A B MEpPCHEKTHBI (B i1e-
aji) BUPOOJICHHS ONTUMAILHUX METOMOJIOTIYHHX 3acaji BUIAHHS
YKpaTHCHKO1 KJIACHKH, IO MOTPeOye 1 MPaKTUYHOTO 00’ € THAHHS
3YCHJIb JIIHTBOTIEPCOHOJIOTIB Ta TEKCTOJIOTIB, a TAKOXK CTBOPCHHS
€JIEKTPOHHUX PECYpCIiB PYKOIHCIB i3 MOMXIMBICTIO iX Oe3mepe-
IIKOJHOTO BUKOPUCTAHHS JIOCIITHUKaMH. | He MEHII MOCYTHBO —
Ha daci mpodeciiiHa TiAroToBKa Takux (PaxiBIiB y BUIMUX HAa-
BYATBHUX 3aKJIaJaX.
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Svitlana Bohdan

UKRAINIAN LINGUOPERSONOLOGY AND TEXTOLOGY:
IN SEARCH OF AN INDIVIDUAL STYLE

Ukrainian linguistic personology manifests significant achievements
in studying multifaceted theoretical issues, which primarily concern
methodology and conceptual-categorical matters. One of the important
features of linguistic studies at the present stage is a deviation from the
artistic style scope, traditional for scientific works of the late 20th and
early 21st centuries, and the emergence of studies focused on linguistic
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personalities, realized in other functional styles: scientific, journalistic,
religious, and epistolary. It is also significant that the need to study
the multifaceted and polyfunctional individual-stylistic dominants of
language personalities actualized the integration processes in modern
linguopersonology. It resulted in research works on the border of
several scientific fields (or branches), particularly, linguopersonology
and psychology, linguopersonology and ethnology, etc. A clear
perspective of linguopersonology implies theoretical and practical
developments of textology and its methodology. Such research will
enable the establishment of the original work and, as a result, allow us
to study not the edited or censored text (which is hardly acceptable for
searching the individual stylistic features), but the author’s text. The
analysis of numerous interventions in the author’s texts of Lesia Ukrainka
(according to the observations of H.H. Avrakhov, L.P. Miroshnychenko,
V.A. Savchuk (Prokip), etc.) affirms and justifies the necessity of turning to
manuscripts, rough and draft autographs, and lifetime editions of poetess’s
works while studying her idiostyle by a modern linguopersonologist.

Key words: linguopersonology, textology, individual style, autograph.
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